
StoCleyer B
Wytyczne wykonania Okładziny elewacyjne

StoCleyer B to organicz-
ne płytki elewacyjne 
o wyglądzie klinkieru.
Dzięki szerokiej gamie 
kolorystycznej pozwalają 
na indywidualne 
zaprojektowanie 
elewacji. Okładzina 
StoCleyer B może być 
stosowana na ETICS, 
wentylowanych syste-
mach elewacyjnych, 
a także na podłożach 
masywnych.

Elewacje
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Zdjęcie referencyjne na stronie tytułowej:
Collective Housing MyLoft World Fashion Center, Amsterdam, NL
Inwestor: CPO MyLoft WFC, Amsterdam, NL
Projekt: Architektenburo Brink & Fleer, Dronten, NL
Produkty Sto: StoTherm Classic®, StoCleyer B, Stolit® K 1,5

Dane, rysunki, ogólne informacje techniczne i schematy zamieszczone w dalszej części niniejszej broszury dotyczą jedynie ogólnych przykładów, wzorców i detali i ilustrują w sposób schematyczny ich podstawowe 
funkcje. Wymiary nie są przedstawione dokładnie. Przydatność do stosowania i kompletność powinny być sprawdzane na własną odpowiedzialność przez Wykonawcę/Klienta w ramach realizacji konkretnego projektu 
budowlanego. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszelkie dane i informacje techniczne należy w każdym przypadku dostosować do miejscowych warunków; nie stanowią 
one wytycznych dotyczących planowania prac, detali ani ich montażu. Należy obowiązkowo uwzględniać wszelkie dane techniczne produktów zawarte w odpowiednich instrukcjach technicznych oraz opisach/ocenach 
technicznych systemów.
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4 Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych specyfikacji technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych specyfikacji technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Informacje o produkcie

Informacje ogólne

Systemy StoTherm
Wytyczne wykonania

StoVentec R w budownictwie 
masywnym i drewnianym
Wytyczne wykonania

Etap projektowaniaMontaż systemów ociepleniowych

Przy projektowaniu ocieplonej elewacji należy dobrać system 
dostosowany do właściwości i przeznaczenia budynku. Trzeba 
pamiętać, że kryteria estetyczne są podporządkowane 
wymogom technicznym.

Okładziny elewacyjne, takie jak StoCleyer, nie pełnią funkcji 
uszczelniającej.

Zależnie od zastosowania należy uwzględnić:
	∙ 	Wytyczne normatywne – obowiązkowo
	∙ 	Uwarunkowania konstrukcyjne
	∙ 	Wymagania dotyczące fizyki budowli
	∙ 	Wymogi akustyczne
	∙ 	Obciążenia mechaniczne
	∙ 	Obciążenia termiczne
	∙ 	Obciążenia chemiczne
	∙ 	Narażenie na działanie wody w każdej postaci
	∙ 	Obciążenia spowodowane warunkami atmosferycznymi
	∙ 	Czyszczenie i pielęgnację
	∙ 	Estetykę
	∙ 	Aspekty ekologiczne

Elementy wbudowane
Elementów wbudowanych jak np. okien, drzwi, konstrukcji 
oświetleniowych i rusztowań nie należy mocować do okładzi-
ny elewacyjnej, lecz zakotwić je w nośnej części konstrukcji 
budynku i oddzielić od okładziny elewacyjnej za pomocą spoin 
łączących. Przed montażem okładziny wszystkie elementy 
montażowe muszą być połączone z konstrukcją budynku           
w sposób zapewniający ochronę przed deszczem i wiatrem 
oraz izolację akustyczną i cieplną.

Ze względu na poziome spoiny wokół budynku, różnice 
wysokości elementów wbudowanych (np. okien) mogą być 
szczególnie widoczne. Należy to uwzględnić w szczególności 
przy planowaniu i wykonywaniu tych elementów oraz 
sprawdzić przed montażem systemu izolacyjnego. W przypad-
ku spoin ciągłych pionowych dotyczy to również pionowego 
ustawienia elementów.

Etapy montażu systemu izolacyjnego opisane są w odpowied-
nich wytycznych wykonania, dotyczących systemów ocieple-
niowych StoTherm i wentylowanych systemów elewacyjnych 
StoVentec.
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Wskazówki dotyczące budowy

Składowanie
Okładziny elewacyjne są dostarczane na miejsce budowy na 
paletach. Należy je przechowywać w pozycji poziomej, bez 
kontaktu z podłożem, zabezpieczone przed działaniem 
czynników atmosferycznych (słońce, deszcz itd.) 
i zanieczyszczeniem.

Warunki atmosferyczne podczas układania płytek
Temperatura powietrza i materiału (płyt i układanego materia-
łu), jak również temperatura powierzchni podłoża podczas 
wykonywania prac oraz wiązania produktów muszą wynosić   
5 - 25 °C.

Podczas realizacji powinny panować jednakowe warunki 
atmosferyczne:
	∙ brak bezpośredniego promieniowania słonecznego,
	∙ brak obciążenia zbyt silnym wiatrem,
	∙ brak obciążenia wilgocią lub deszczem.

Zabezpieczenie przed warunkami atmosferycznymi:
Elewacja nigdy nie jest równomiernie wystawiona na działanie 
słońca i deszczu. Dlatego zalecamy ochronę przed warunkami 
atmosferycznymi, np. poprzez zakrycie siatkami / plandekami.
Ochrona przed wpływem warunków atmosferycznych musi 
być zagwarantowana przed, w trakcie i po obróbce -              
w odpowiednim przedziale czasowym.

Nierównomierne obciążenie deszczem może być również 
spowodowane przez np.:
	∙ wodę deszczową, która z powodu brakujących rur spusto-
wych jest częściowo kierowana na elewację
	∙ wodę deszczową pryskającą na elewację z rusztowania
	∙ elementy, które w różny sposób przenoszą wodę deszczową 
po powierzchni elewacji (parapety, gzymsy, itp.)

Wskazówka
Małe próbki i powierzchnie referencyjne nie zawsze oddają właściwy 
efekt uzyskany przy zastosowaniu danej techniki na większych po-
wierzchniach elewacyjnych. Z tego powodu koniecznie zalecamy 
wykonanie powierzchni referencyjnej dla obiektu. Jeżeli konieczne jest 
rusztowanie, należy uwzględnić to wykonując powierzchnię referencyjną. 
Gotowa powierzchnia powinna zostać odebrana przez kierownika 
budowy/inwestora. Podczas odbioru zaleca się dokonanie oceny z 
odległości 8 - 10 m. Powierzchnia ta stanowić będzie powierzchnię 
referencyjną dla zleconej usługi.

Wskazówki
Na zaokrąglonych powierzchniach budynków o promieniu > = 120 mm 
można stosować StoCleyer B w zależności od formatu i faktury (sprawdzić 
wcześniej!).

Jako dodatkową, niewymaganą, powłokę malarską dla StoCleyer B 
polecamy StoColor Silco. Aby uzyskac efekt rustykalny zalecamy 
zastosowanie powłoki wypełniającej (np. StoColor Silco Fill lub StoColor S 
fein / grob). Malowanie należy wykonać dwukrotnie.

Jeśli StoCleyer B jest stosowany w połączeniu z tynkiem, należy zapewnić 
dobrą obrabialność w obszarze krawędzi lub połączeń elementów (kąty, 
naroża) dzięki odpowiednio dobranej fakturze tynku (np. kreacja 
StoSignature, Struktura: Rough 1).

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Informacja o produkcie
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Informacje ogólne

Zamawianie materiałów

Materiał na całą inwestycję należy zamawiać jednorazowo, 
aby uniknąć różnic pomiędzy partiami.

Jeżeli z przyczyn organizacyjnych konieczny jest podział na 
kilka dostaw, należy każdorazowo składając zamówienie 
wskazać nazwę i adres danej inwestycji.

Ustalenie ilości na przykładzie StoCleyer B

*  Aby określić zapotrzebowanie na elementy narożne, należy wziąć 
pod uwagę:
	∙  Narożniki budynku (w pionie i w poziomie),
	∙  Otwory budynku (w pionie i w poziomie).

format 
standardowy 
(NF)

format wąski 
(DF)

Długość w mm 240 240

Wysokość w mm 71 52

Szerokość spoiny 
(spoina pozioma) 
w mm

12 11

Wysokość 
warstwy w mm

83 63

Zużycie w szt. / m2 48 64

Zużycie naroż-
ników / mb*

12 16

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Informacje o produkcie

Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych specyfikacji technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.
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StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Aplikacja produktu

Prace przygotowawcze

Sprawdzenie podłoża przed przyklejeniem okładziny

1. Nośność:
Zbrojony tynk podkładowy musi być suchy, nie zanieczyszczony tłuszczem i 
pyłem.

2. Równość
Okładziny wymagają całkowicie równego podłoża i już w specyfikacji prac 
tynkarskich muszą zostać zdefiniowane jako podłoża wymagające podwyż-
szonej dokładności.           

W szczególności należy unikać nierówności spowodowanych montażem 
profili lub zakładami siatki.

W tekście specyfikacji przetargowej dotyczącej montażu okładzin należy 
również zamieścić informację o konieczności dodatkowego przygotowania 
podłoży, które nie zostały wykonane wystarczająco dokładnie. Na etapie 
klejenia okładziny wyrównanie podłoża nie jest już możliwe.

Aby zapewnić prawidłowe wykonanie, w systemach elewacji wentylowa-
nych StoVentec należy zachować odchylenie do 1 mm przy maksymalnej 
długości 1 m, niezależnie od rodzaju okładziny. W przypadku elewacji ETICS 
obowiązują wymiary podane w tabeli.

* W zależności od oceny technicznej systemu lub długości boku > 50 cm.

Wymiary ETICS

100 cm 250 cm 400 cm

Odchylenie 
ogólnie

3 mm 4 mm 6 mm

Odchylenie 
– duże formaty*

2 mm 3 mm 5 mm

Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych specyfikacji technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.
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StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Aplikacja produktu

Przygotowanie podłoża

Należy zadbać o równość i jakość wykonania 
warstwy zbrojonej.

Opcjonalnie: zagruntować powierzchnię 
mineralnej warstwy zbrojonej, stosując 
Sto-Putzgrund.

Przed montażem okładzin elewacyjnych należy 
sprawdzić podłoże pod kątem równości, 
spadku, pionu, kąta, wysokości i zlicowania, 
np. za pomocą Sto-Wasserwaage.

1

1

1

2

3

Aby uzyskać równą gładką powierzchnię 
warto wykorzystać pacę szwajcarską 
o większym formacie (280 x 130 x 0,75 mm) 
- Sto-Schweizer Glättekelle.

Wskazówka dotycząca produktu

Wskazówki
Jakość gotowej powierzchni zależy w dużej mierze od stopnia równości 
warstwy zbrojonej.

Przed położeniem okładziny elewacyjnej warstwa szpachlowa musi być 
całkowicie sucha.

Polecane narzędzia
	∙ 17811-006 wałek malarski Sto-Malerwalze Standard
	∙08372-004 poziomica Sto-Wasserwaage
	∙08288-002 paca Sto-Schweizer Glättekelle

Prace przygotowawcze

Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych specyfikacji technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

1
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Podział elewacji

Podstawą wykonania okładziny elewacyjnej jest 
szczegółowe określenie przez projektanta następują-
cych zagadnień.

Okładziny i formaty
Sto oferuje szeroki asortyment sprawdzonych okładzin 
elewacyjnych. Doradcy Sto są do dyspozycji w przypadku 
indywidualnych zapytań. Aby dokonać podziału elewacji 
należy wybrać okładzinę elewacyjną wraz z formatami             
i szerokością spoin.

Wymiar spoiny (spoina czołowa i pozioma)
Szerokość spoin należy zwymiarować w zależności od formatu 
okładziny, rodzaju krawędzi, struktury powierzchni, dokładno-
ści wymiarów i obciążeń termicznych.

Wiązanie
W zależności od formatów okładzin projektant musi ustalić 
wiązanie i sprawdzić jego wykonalność dokonując dokładnego 
pomiaru na miejscu budowy. Należy przy tym uwzględnić 
narożniki i otwory budynku.
Przy układaniu StoCleyer B często stosuje się np. wiązania 
murarskie. Aby móc elastycznie reagować przy układaniu 
okładziny, zalecamy tzw. wiązanie dzikie.

Wiązanie dzikie, format NF

Sto-Flextool DF 52 i Sto-Flextool NF 71
Narzędzie pomocnicze do układania płytek 
klinkierowych i cegieł elewacyjnych

Wskazówka dotycząca produktu

Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych specyfikacji technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

Układanie płytek

Podział elewacji w zależności od formatu [mm]

12

244

52

52

52

52

12

12

12

12

237

71

71

71

12

12

12

12

240 x 52 x d
format wąski (DF)

240 x 71 x d
format standardowy (NF) 

Wskazówki
Przed ułożeniem okładziny elewacyjnej należy dokonać podziału 
powierzchni pod okładzinę. W tym celu, w razie potrzeby, należy nanieść 
oznaczenia wysokości wokół budynku. Poza tym należy uwzględnić 
następujące punkty:
	∙ formaty okładzin elewacyjnych
	∙ szerokość spoiny
	∙ linie stałe, takie jak nadproża okienne i drzwiowe.

Aby osiągnąć harmonijny efekt kolorystyczny, podczas układania płytek 
StoCleyer B należy zadbać o odpowiednie przemieszanie (jednoczesne 
układanie płytek z róznych palet i opakowań). Pozwala to zniwelować 
ewentualne różnice kolorystyczne i strukturalne. Dotyczy to również 
płytek jednobarwnych.

Zależnie od formatu należy zachować szerokość fugi 8 - 12 mm. 

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Aplikacja produktu



10 Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych specyfikacji technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

Etapy wykonania

Układanie płytek

Prace związane z układaniem rozpoczynają się 
od podziału wysokościowego i dokładnego 
wymierzenia powierzchni do układania. 
Należy używać sznurka traserskiego

Spoiny wyrównać zwilżonym płaskim pędzlem. 
Płytka powinna być osadzona w warstwie 
kleju na całej swej powierzchni.

Płytki przyklejać całopowierzchniowo. 
Układanie rozpocząć od narożnika, w kilku 
warstwach z przesunięciem.

Zaprawę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść 
zaczynając od narożnika pacą zebatą 
Sto-Glättekelle (6 x 6 mm, alternatywnie 4 x 6 
mm) i przeciągnąć pionowo.

Należy nanieść zaprawę jedynie na pow-
ierzchnię, na której bezpośrednio po aplikacji 
układana będzie okładzina.

Po wyschnięciu kleju należy w razie potrzeby 
zetrzeć jego nadmiar z krawędzi spoiny za 
pomocą szczotki.

Zaschnięte resztki kleju na powierzchni 
ostrożnie zetrzeć nożem lub płytką StoCleyer B.

Płytki okładzinowe wyrównać według oceny 
wizualnej. W razie potrzeby do wyrównania 
można użyć sznurka traserskiego.

1 1

1

1 1

1

1 5

3

2 6

4

Polecane narzędzia
	∙08288-030 paca zębata Sto-Glättekelle
	∙08334-003 sznur traserski Sto-Schlagschnurgerät
	∙ 17111-003    pędzel Sto-Plattpinsel Standard
	∙08287-005 nożyce do cięcia na skos Sto-Gehrungsschere

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Aplikacja produktu



11Wskazówka: Szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych 
specyfikacji technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

Izolacja cokołu z uskokiem płyty 
termoizolacyjnej

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0135_2020-10-01

Cokół
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Cokół (przekrój pionowy): strefa styku z gruntem, narażona na wodę rozbryzgową,
z uskokiem płyty termoizolacyjnej

uszczelnienie zgodnie z normą DIN 18533

Sto-Sockelprofil PH

Kleić całopowierzchniowo masą StoFlexyl. Alternatywnie
zastosować klej zgodnie z Instrukcją Techniczną.

Zamontować płytę Sto-Sockelplatte min. 30 cm n.p.t.

Dwukrotnie nanieść StoFlexyl min. 5 cm
ponad poziom terenu jako szlam.

warstwa ochronna (np. pas folii kubełkowej laminowany
włókniną)

Pas chroniący przed odbijającą się wodą deszczową
z drenażem zgodnie z normą DIN 4095

spadek̴  30 cm

klej

konstrukcja  ściany

termoizolator

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania Sto-Klebe-
und Fugenmörtel
Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy

Budować świadomie

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania Sto-Klebe-
und Fugenmörtel

prefabrykowany element tynkowy

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0100_2020-10-01

Wskazówka
W przypadku izolacji cokołu w obszarach narażonych na działanie wody 
rozbryzgowej należy przestrzegać wytycznych dotyczących obróbki 
systemów StoTherm.

Izolacja cokołu w obszarze wody rozbryzgowej
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2020-10-01
.

Rev.-Nr.

Cokół (przekrój pionowy): strefa styku z gruntem, narażona na wodę rozbryzgową

drenaż zgodnie z normą DIN 4095

̴  30 cm

uszczelnienie zgodnie z normą DIN 18533

Kleić całopowierzchniowo masą StoFlexyl. Alternatywnie
zastosować klej zgodnie z Instrukcją Techniczną.

Zamontować płytę Sto-Sockelplatte min. 30 cm n.p.t.

Dwukrotnie nanieść StoFlexyl min. 5 cm
ponad poziom terenu jako szlam.

warstwa ochronna (np. pas folii kubełkowej laminowany
włókniną)

Pas chroniący przed odbijającą się wodą deszczową
z drenażem zgodnie z normą DIN 4095

spadek

klej

termoizolator

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

Budować świadomie

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania Sto-Klebe-
und Fugenmörtel

prefabrykowany element tynkowy

Wskazówka
Przy klejeniu płytek w obszarze cokołu należy uwzględnić spoinę na 
połączeniu cokołu.

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Rysunek szczegółowy



12 Wskazówka: Szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych specyfikacji 
technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0205_2020-10-01

Narożnik zewnętrzny

Z uszczelnioną spoiną w narożniku Połączenie narożnika zewnętrznego

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0211_2020-10-01
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Rev.-Nr. 2020-10-01

Ściana zewnętrzna/łączenie systemu (przekrój poziomy): wykończenie zewnętrznego
narożnika termoizolacji  z zastosowaniem profilu Sto-Kantenprofil Y 5 mm

Sto-Kantenprofil Y 5 mm

Sto-Kantenprofil Y 5 mm

zaślepka

kołki zgodnie z oceną techniczną

klej

konstrukcja  ściany

termoizolator

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania Sto-Klebe-
und Fugenmörtel

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy (płytka narożna)

Budować świadomie
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GEN-PR-0211

.
Rev.-Nr.

Ściana zewnętrzna (przekrój poziomy): połączenie w narożniku zewnętrznym

narożnik Sto-Gewebewinkel Standard

zaślepka

kołki zgodnie z oceną techniczną

klej

konstrukcja  ściany

termoizolator

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania Sto-Klebe-
und Fugenmörtel

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy (płytka narożna)

Budować świadomie

zaślepka

kołki zgodnie z oceną techniczną

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Rysunek szczegółowy



13Wskazówka: Szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych 
specyfikacji technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

Narożnik wewnętrzny

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0230_2020-10-01

Narożnik wewnętrzny z masą uszczelniającą

© 
Sto

 SE
 & 

Co
. K

Ga
A

2020-10-01

GEN-PR-0230

.
Rev.-Nr.

Ściana zewnętrzna (przekrój poziomy): połączenie w narożniku wewnętrznym
z prefabrykowanymi elementami tynkowymi

przewiązanie płyt termoizolatora w narożniku

klej

konstrukcja  ściany Widok narożnika wewnętrznego

termoizolator

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania
Sto-Klebe- und Fugenmörtel

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy

Budować świadomie

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Rysunek szczegółowy



14 Wskazówka: Szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych specyfikacji 
technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

Spoina dylatacyjna budynku

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0815_2020-10-01

Profil dylatacyjny (narożnik wewnętrzny)
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Rev.-Nr.
Dylatacja budynku (przekrój poziomy): spoina w narożniku wewnętrznym wykonana
za pomocą profilu Sto-Fugenflankenprofil i taśmy samorozprężnej do spoin

Sto-Fugenflankenprofil

wypełnienie z materiału termoizolacyjnego

Sto-Dehnfugenband zgodnie z instrukcją techniczną

brak klejenia

klej

termoizolator

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania
Sto-Klebe- und Fugenmörtel

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel
nanieść równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy

Budować świadomie

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Rysunek szczegółowy
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Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego 
projektu wykonawczego, szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów 
oraz możliwość ich zastosowania na danym obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do 
warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

SSttoo--HHQQ--DDEE

GGEENN--PPRR--00882211

..
RReevv..--NNrr.. 22002200--1100--0011

Spoina dylatacyjna (przekrój poziomy): Spoina z zastosowaniem profilu 
Sto-Fugenflankenprofil i taśmy rozprężnej

pprreeffaabbrryykkoowwaannee  eelleemmeennttyy  ttyynnkkoowweeSSyysstteemm  oocciieepplleeńń  śścciiaann  zzeewwnnęęttrrzznnyycchh  bbuuddyynnkkóóww  ((EETTIICCSS))

konstrukcja ściany

klej

płyta termoizolacyjna

łączniki zgodnie z Oceną Techniczną

masa zbrojąca

wypełnienie z wełny mineralnej

masa klejąco-spoinująca Sto-Klebe- und Fugenmörtel 
do prefabrykowanych elementów tynkowych 

masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść 
równomiernie w spoinach

prefabrykowany element tynkowy

rozprężna taśma  uszczelniająca Sto-Dehnfugenband 
zgodnie z Oceną Techniczną

profil do szczelin dylatacyjnych Sto-Fugenflankenprofil

profil do szczelin dylatacyjnych Sto-Fugenflankenprofil

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0821_2020-10-01

Spoina dylatacyjna z zastosowaniem profilu
Sto-Fugenflankenprofil i taśmy rozprężnej



15Wskazówka: Szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych 
specyfikacji technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

Okna i drzwi

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0500_2020-10-01

Wykonanie ościeża Montaż profilu StoFentra Profi

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0430_2020-10-01

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0507_2020-10-01
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Parapet (przekrój pionowy): montaż parapetu StoFentra Profi przy użyciu taśmy rozężnej

StoFentra Bordprofil Profi

StoFentra Profi
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≥ 5°

Wsporniki StoFentra Fensterbankhalter
rozmieścić zgodnie z wytycznymi.

taśma uszczelniająca rozprężna
Sto-Fensterbankband

StoFentra Bordprofil Profi

StoFentra Profi

klej

3-5 cm (*)

(*) Występ kapinosa zgodnie ze sztuką blacharską.

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

konstrukcja ściany

płyta termoizolacyjna

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania
Sto-Klebe- und Fugenmörtel

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy

Budować świadomie

taśma rozprężna Sto-Fugendichtband zgodnie
z instrukcją techniczną

taśma rozprężna Sto-Fugendichtband zgodnie
z instrukcją techniczną

kołki zgodnie z oceną techniczna, zagłębione
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Podokiennik (przekrój pionowy): połączenie ze StoFentra Gleitabschluss Duo z
zastosowaniem dodatkowej izolacji zgodnie z dyrektywą RAL oraz profllu StoProfil Drip F

≥ 5°

klej

StoSeal F 100

Stwórz dodatkową warstwę uszczelnienia ze
StoFlexyl i siatką StoGuard Mesh zgodnie z
wytycznymi instytutu RAL.

StoFentra Gleitabschluss Duo

Nanieść paski kleju StoColl Fix w kierunku spadku.
Przykleić parapet zgodnie ze spadkiem.

Nanieść paski kleju StoColl Fix w kierunku spadku.
Przykleić podokiennik zgodnie ze spadkiem.

StoFentra Gleitabschluss Duo

StoFentra Fensterbankprofil

Wykonać dodatkową warstwę uszczelniającą
zgodnie z wytycznymi instytutu RAL z zastosowaniem
StoFlexyl oraz StoGuard Mesh.

3-5 cm (*)

StoProfil Drip F

(*) Występ kapinosa zgodnie ze sztuką blacharską.
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taśma uszczelniająca rozprężna
Sto-Fensterbankband

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

płyta termoizolacyjna

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania
Sto-Klebe- und Fugenmörtel

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy

Budować świadomie

kołki zgodnie z oceną techniczna, zagłębione
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Ościeże/nadproże (przekrój poziomy): Połączenie ościeża z oknem cofniętym względem
lica ściany przy użyciu taśmy uszczelniającej

Wskazówka: Szczelność i mocowanie okien 
zgodnie z zaleceniami producenta okien.

tynk istniejący

StoFentra Profi parapet aluminiowy

prefabrykowany element tynkowy (płytka narożna)

narożnik Sto-Gewebewinkel Standard

taśma rozprężna Sto-Fugendichtband zgodnie
z instrukcją techniczną

klej

Zaizolować ościeże termoizolatorem o grubości 4 cm.

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania
Sto-Klebe- und Fugenmörtel

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

Budować świadomie

termoizolator

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Rysunek szczegółowy



16 Wskazówka: Szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych specyfikacji 
technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0421_2020-10-01 Sto-HQ-PL_GEN-PR-0505_2020-10-01
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Wskazówka: Uszczelnienie i mocowanie okien zgodnie
z zaleceniami producenta okien.

≥ 3 cm

Sto-Anputzleiste zgodnie z instrukcją techniczną

klej

≥ 5 cm

R
 12 cm

max. 
30 

cm

StoFentra Profi na indywidualne zmówienie

Ościeże/nadproże (przekrój poziomy): Połączenie zaokrąglonego ościeża z oknem
zlicowanym z murem

termoizolator

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania
Sto-Klebe- und Fugenmörtel

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel
nanieść równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy

Budować świadomie

© 
Sto

 SE
 & 

Co
. K

Ga
A

GEN-PR-0505

.
Rev.-Nr. 2020-10-01

≥ 5°

Wskazówka: StoFentra Uni zachowuje szczelność na
zacinający deszcz do 1200 Pa bez dodatkowej
warstwy wodoszczelnej.

StoFentra Bordprofil Uni

StoFentra Fensterbankprofil

StoFentra Bordprofil Uni

StoFentra Fensterbankprofil

3-5 cm (*)

(*) Występ kapinosa zgodnie ze sztuką blacharską.
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Wsporniki StoFentra Fensterbankhalter
rozmieścić zgodnie z wytycznymi.

taśma uszczelniająca rozprężna
Sto-Fensterbankband

klej

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

konstrukcja ściany

płyta termoizolacyjna

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania
Sto-Klebe- und Fugenmörtel

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy

Budować świadomie

taśma rozprężna Sto-Fugendichtband zgodnie
z instrukcją techniczną

taśma rozprężna Sto-Fugendichtband zgodnie
z instrukcją techniczną

kołki zgodnie z oceną techniczna, zagłębione

Parapet (przekrój pionowy): montaż parapetu StoFentra Uni przy użyciu taśmy rozężnej

Połączenie zaokrąglonego ościeża z oknem
zlicowanym z murem

Montaż profilu StoFentra Bordprofil Uni przy użyciu 
taśmy rozprężnej

Okna i drzwi

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Rysunek szczegółowy



17Wskazówka: Szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych 
specyfikacji technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

Przysłonięcie kasety żaluzji płytą StoPanel Plus (20 
mm)
z profilem zabezpieczającym krawędź
Sto-HQ-PL_GEN-PR-0629_2020-10-01
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Rev.-Nr.
Rolety/żaluzje (przekrój pionowy): przysłonięcie kasety żaluzji płytą StoPanel Plus (20 mm)
z profilem zabezpieczającym krawędź

1/3
 L

2/3
 L

konstrukcja ściany

klej

Ew. umieścić łączniki w zagłębieniach
uprzednio wyfrezowanych.

Wskazówka: stosunek długości nawisu płyty
do długości płyty zamontowanej na termoizolacji
wynosi: 1/3 do 2/3

mocowanie kasety żaluzji (zapewnia
inwestor)

StoPanel Plus (20 mm)

warstwa gruntująca

Rozplanować montaż, mocowanie i termoizolator w
obszarze żaluzji.

Sto-Kantenschutzprofil 20 mm
profil zabezpieczający krawędź

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

płyta termoizolacyjna

warstwa zbrojona

zaprawa do przyklejania i spoinowania Sto-Klebe- und
Fugenmörtel

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy

Budować świadomie

Ew. umieścić łączniki w zagłębieniach
uprzednio wyfrezowanych.

klej

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Rysunek szczegółowy



18 Wskazówka: Szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych specyfikacji 
technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

Dach

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0330_2020-10-01

Połączenie z attyką
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Dach (przekrój pionowy): połączenie z attyką przy użyciu taśmy rozprężnej

(*)
1)

obróbka blacharska spadek ≥ 5° (zamontować na miejscu) Wskazówka: zabezpiecznie i uszczelnienie drewna
zapewnia inwestor.

płyta drewniana

h

a

klej

.

.

1)

a

a

a

h

h

h

do 8 m wysokości ≥ 2 cm

do 20 m wysokości ≥ 3 cm

ponad 20 m wysokości ≥ 4 cm

w przypadku blachy miedzianej ≥ 5 cm

do 8 m wysokości ≥ 5 cm

≥ 8 cm

≥ 10 cm

(*) Odstęp zgodnie ze sztuką dekarską

kołki zgodnie z oceną techniczna, zagłębione

Sto-HQ-PL

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

płyta termoizolacyjna

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy

Budować świadomie

taśma rozprężna Sto-Fugendichtband zgodnie
z instrukcją techniczną

warstwa zbrojona

Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

zaprawa do przyklejania i spoinowania
Sto-Klebe- und Fugenmörtel

do 20 m wysokości

ponad 20 m wysokości

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Rysunek szczegółowy



19Wskazówka: Szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Należy obowiązkowo stosować się do konkretnych 
specyfikacji technicznych i informacji zawartych w instrukcjach technicznych oraz Krajowych lub Europejskich Ocenach Technicznych systemów.

Ściana zewnętrzna/łączenie systemu

Połączenie powierzchni tynku z okładziną

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0250_2020-10-01
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Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PLŚciana zewnętrzna/łączenie systemu (przekrój poziomy): przejście pomiędzy  prefabrykowanymi
elementami tynkarskimi a powłoką tynkarską

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

konstrukcja ściany

klej

płyta termoizolacyjna

warstwa zbrojona

Nanieść tynk wierzchni i ew. powłokę malarską.

klejenie całopowierzchniowe

zaprawa do przyklejania i spoinowania
Sto-Klebe- und Fugenmörtel

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy

Budować świadomie

Sto-HQ-PL_GEN-PR-0280_2020-10-01
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Wskazówka: szczegół ten stanowi tylko ogólną, niewiążącą propozycję rozwiązania projektowego i przedstawia rozwiązanie w sposób schematyczny. Nie zastępuje wymaganego projektu wykonawczego,
szczegółowego ani montażowego. Klient/Projektant/Wykonawca zobowiązany jest sprawdzić na własną odpowiedzialność kompletność produktów i systemów oraz możliwość ich zastosowania na danym
obiekcie. Sąsiadujące konstrukcje są przedstawione wyłącznie w sposób schematyczny. Wszystkie dane i wytyczne należy dostosować do warunków lokalnych. Należy bezwzględnie przestrzegać
informacji zawartych w instrukcjach technicznych, wytycznych wykonania oraz zezwoleniach dot. systemów.

Sto-HQ-PL

GEN-PR-0280

.
Rev.-Nr. 2020-10-01

Ściana zewnętrzna/łączenie systemu (przekrój pionowy): przejście pomiędzy powłoką tynkarską
a prefabrykowanymi elementami tynkarskimi z dodatkową listwą Sto-Sockelprofil PH

prefabrykowane elementy tynkoweSystem ociepleń ścian zewnętrznych budynków (ETICS)

konstrukcja ściany

klej

płyta termoizolacyjna

warstwa zbrojona

Nanieść tynk wierzchni i ew. powłokę malarską.

profil Sto-Sockelprofil PH

klej

zaprawa do przyklejania i spoinowania
Sto-Klebe- und Fugenmörtel

Masę Sto-Klebe- und Fugenmörtel nanieść
równomiernie w spoinach.

prefabrykowany element tynkowy

Budować świadomie

taśma rozprężna Sto-Fugendichtband zgodnie
z instrukcją techniczną

płyta termoizolacyjna

warstwa zbrojona

StoCleyer B – Wytyczne wykonania
Rysunek szczegółowy
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